
1總幹事的話

許久以前，曾經在台北捷運新店線台電

大樓站的出口處附近，看見「累，怎麼辦？」

的廣告。起初，以為是解除疲勞或增強體力，

像維他命之類藥品的廣告。想知道到底是甚

麼藥，吃了能夠使人不累，就往下去看藥品

的名稱，但看到的只是一行文字：「有重擔的

人，來耶穌這裏！」看到此句才恍然大悟，原

來是基督教會所建立的看板廣告。文句的出

處是新約聖經馬太福音十一章28節耶穌所說

的話。

這廣告把聖經的話改成淺易的生活用

詞，提醒行人注意自己容易疲勞的事實，並針

對它做所需要的措施。這是一個頗具創意的

廣告，容易引起人注意，因為每一個人都會

累。我們常常會說：「今天好累！」累是現代

人的通病。

勞力工作者容易累，勞心工作者也會

累。他們整天坐在辦公室裏打字、寫字，或

操作電腦，處理事務。同樣的工作不斷地重

複做，今天要做的，昨天已經做過，明天還要

做。工作性質單調乏味，令人覺得厭煩，自然

就會疲勞。

「累，怎麼辦？」自己如何回應很重要，

但他人的態度如何也有很大的影響。曾經有

一位來自未信主的家庭，而來教會上主日學

的小朋友，長大後繼續參加主日禮拜。因為

家境不好，必須天天打拼工作。由於前一天

工作勞累，有一次在隔日的主日禮拜中不知

不覺就打瞌睡。有位長老看見，禮拜後就對

他說：「要睡覺就回家去睡，不應該在作禮

拜時打瞌睡！」那位青年人聽見這話後，自己

也覺得不好意思，就決定不再來參加主日禮

拜。牧師知道這件事，安慰他，叫他要繼續來

教會參加主日禮拜，因為來教會參加主日禮

拜時打瞌睡，總比不來好。

若耶穌知道這件事，會怎樣對待？他

說：「來吧！所有勞苦，背負重擔的人都到我

這裏來！我要使你們得安息。」(太十一28)我

們不敢說耶穌所說「到我這裏來，我要使你

們得安息」也包括作禮拜時可以打瞌睡。但

耶穌要聽他話的人應站在勞累者的立場，並

抱持同情心去體會他們的軟弱，協助他們解

除疲勞，解決困難。(接下一頁)

累，怎麼辦？
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2 事工篇

台灣聖經公會是聯合聖經公會的一員，

於1956年8月1日成立，與全球將近180個會員

國同步為全人類提供基督教聖經翻譯、出版

和推廣的服務。

台灣聖經公會是要讓每一個人都在其經

濟能力之內，來購買一本屬於自己的聖經，

藉著上帝的話語來廣傳上帝的愛和上帝的救

恩。基於這樣的信念，我們致力於華語、台

語、客語、原住民各族（阿美語修訂、太魯

閣、達悟、排灣、魯凱、布農、泰雅爾、鄒族

等）的語言，進行翻譯的工作。

自1996年起，成為獨立之聖經公會，翻

譯、印刷、出版所有的費用都需要自行募款，

您的奉獻將使上帝的話語傳遍台灣的每一個

村落，更是因為您的關心與代禱，將屬天的

福份散佈在台灣的每一個角落。

(請您利用夾頁訂購奉獻單支持台灣聖經

公會的福音事工)

研讀聖經是認識基督信仰最重要的方

法，也是每個基督徒靈命成長的過程。本會

《聖經研讀本》旨在以精簡的篇幅與彩色的

圖片提供聖經各書卷所涉及的歷史風土、

思想文化等資料，並說明其中的文學安排與

思路發展，以幫助今日的讀者跨越時空的鴻

溝，更深入明白聖經的信息，並對基督教信

仰的核心－－耶穌基督，有準確而合宜的認

識。 

《聖經研讀本》以清楚明瞭的文字來表

達，同時以新標點和合本、和合本修訂版、

現代中文譯本修訂版三種版本並排，使讀

者對於翻譯議題一目瞭然。在聖經詮釋上，

除傳統的經文註解外，也提供段落的註釋，

來說明各段落內的邏輯，以及段落之間的關

係，幫助讀者在文本所建構的上下文情境

中，明瞭各段的精義。此外，與解經相關的原

文字義、文法分析、歷史、地理、考古、文化

普世聖經紀念主日
  (2013年12月8日)

創世記研讀本簡介  

聖經說：「年輕人會疲乏；強壯的青年

也會困倦。」(賽四十30)其實，老年人更會疲

勞。我自己年紀已經八十多，靠近九十。幾

年前自己覺得體力還不錯，但最近覺得體力

大大地衰退，走路時容易疲倦。「累，怎麼

辦？」的話觸動了我的心去思想，如果有一天

無力走路時要怎麼辦？正在苦悶時忽然想到

一個辦法：坐計程車不就能夠解決了嗎？

當世人因疲乏、困倦而陷入窘境時，先

知提出一個有效的對策，說：「但是倚靠上

主的人，充沛的精力源源不絕。」為達到此目

的，先知進一步藉著具體的事物指示我們怎

樣做⋯⋯「他們會像老鷹一樣張開翅膀；他們

奔跑不疲乏；他們行走不困倦。」(賽四十31)

先知藉著老鷹的動作告訴我們一些重要

的教訓。第一是地點的轉移，從地上轉到空

中去。先知叫我們學習老鷹從地面飛上天空，

換個高度，以新的觀點觀看事物。從天空往

下看叫做「鳥瞰」。從高處看下去浮現的景觀

完全不同。基督徒也應該從信仰的高處，用

屬靈的眼光和標準看事物，並衡量其價值。

第二個轉變是，藉著張開翅膀，利用氣

流騰空上升，輕鬆飛翔。聖經也叫我們：「要

把一切憂慮都卸給他，因為他關心你們。」(彼

前五7)舊約時代的先知叫我們從老鷹學習如

何倚靠上主。到了新約時代，耶穌叫我們將

學習的對象更換，直接向他學習，他說：「因

為我的心柔和謙卑。這樣，你們就可以得到

安息。」(太十一29) 

■胡維華



等方面，《聖經研讀本》更是整理了近二十

年來聖經學術研究的成果與共識，讀者不

需擁有專業的聖經研究圖書館，即可置身其

中，享受研經的樂趣。

自聖經形成以來，各人的讀經極為重

要，但群體的讀經，也一直是信仰生活中不

可或缺的一環。《聖經研讀本》為基督徒個

人的靈修，安排了默想與反思，也為小組的

討論，設計了多面向、有深度的題目。在腦力

激盪中，聖經的世界將活化在眼前，經文的

意義，成為生命成長的滋養。

 《聖經研讀本》一系列的單行本中，極

具挑戰性的《創世記研讀本》已經出版了。

創世記論及天地與其中萬物的起源，描繪上

帝創造以及救贖的計畫。研讀創世記將使我

們對於信實的上帝持守他的應許有深切的把

握。然而，研究創世記對許多人來說，常常

是困難重重。不論是神學與科學的爭議，陌

生的歷史地理，奇特的風俗，都使人望之卻

步。《聖經研讀本》的編輯小組，經過多年

的討論、諮詢，完成了今日的《創世記研讀

本》。這正是為解決基督徒閱讀創世記時所

產生的問題，提供了寶貴的資源。讓我們一

起來享受讀經之樂！

▲ 《聖經研讀本—創世記》豐富的內容解決了神學與科學

的爭議，對原本陌生的聖經地理，因著彩色圖片的地

圖，拉近了歷史間的距離。書中提供的「默想」和「問

題討論」更是小組分享最佳的資料。

▲ 「經文的解釋」：為每一個讀經者增添更多

聖經知識，更深體驗聖經真理。「默想」：

幫助個人靈修或團體分享最佳的思考。

「問題討論」：提供了小組分享的資料。

▲ 全彩的「地圖」幫助讀者熟悉聖經的地理位置。

3研讀本簡介篇



4 活動推廣篇

▲ 不僅用聲音唱出美好的詩歌，更是用「心」唱出對上帝的讚美。

「每個人能有一本買得起、讀得懂的母語聖經」

這是台灣聖經公會的宗旨。在出版各式聖經之前，都有

一段不為人知的孕育期。感謝「台北聖樂團」的音樂事

奉，藉由「異象傳遞感恩音樂會」分享給每位與會者。

並透過牧者們的分享，傳遞了母語聖經的感動、聖經翻

譯的精髓、客語聖經的翻譯過程、研讀本聖經的形成，

這當中都是心血，也是見證，將榮耀都歸全能的上帝。

異象傳遞感恩音樂會



▲ 梁望惠博士，現為台灣聖經公會翻譯顧問

台灣聖經公會研讀本舊約翻譯顧問

中華福音神學院教牧中心主任

▲

把聖經─上帝的話從舊約的希伯來文、

新約的希臘文翻譯成我們日常使用的語言，

正是聖經公會的使命之一。在翻譯聖經的時

候，一方面忠於原文，另一方面要讓人看得

懂，還要前後一致，這是一項挑戰性極高的

工作。

聖經有66卷書，歷經一千多年完成，又

經過兩千年的傳遞，才到達我們手中。這當

中，還存留有各種不同的抄本需要比對。而

語言又是不斷在變遷當中，很多上一代使用

的詞，今天我們可能已經聽不懂了。

若要將上帝話語的意義與信息表達清

楚，聖經翻譯就需要繼續不斷地進行。

很多人以為忠於原文就是把經文逐字

逐句給翻出來，但是這樣翻譯出來的文字

常讀不懂，甚至誤解原意。每種語言均有其

特色，成語的使用更是每個語言都有，必須

先了解它在該語言中的用法，才能夠掌握其

意，翻譯得恰到好處。

翻譯顧問的角色就在此發揮功用，一方

面確保翻譯成品符合原意，有把信息清楚地

譯出來，同時又兼顧母語的表達是否自然。

翻譯會帶來神學和文學的雙重效果，

但是我們也必須承認，有些經文我們的確不

明白。因此需要存著謙虛與開放的心，來考

慮、接納各種可能的翻譯和解釋。請記住，

聖經翻譯也是一種宣教的工作，要用清楚明

白的話語，向全世界宣揚上帝的信息。

聖經翻譯精髓 ■梁望惠 

創世記研讀本簡介 《聖經研讀本》為基督徒個人的靈修，

安排了默想與反思，也為小組的討論，設計

了多面向、有深度的題目。在腦力激盪中，聖

經的世界將活化在眼前，經文的意義，成為

生命成長的滋養。

剛出版的《聖經研讀本----創世記》論

及上帝創造及救贖的計畫。透過《創世記》

再次思考上帝的信實與應許。透過一系列

的《聖經研讀本》幫助我們把陌生、遙遠的

聖經故事，拉近到目前的生活當中，對每一

個研讀聖經的基督徒而言，應該是最大的幫

助。

■胡維華



6 活動推廣篇

▲ 高天惠牧師現任長老會總會助理總幹事

▲ 感謝懷恩堂主任牧師李耀斌牧師擔任當

天 主 持 人 ， 使 得 「 異 象 傳 遞 感 恩 音 樂

會」順利的呈現在上帝面前

▲ 當天參加者超過400人，使懷恩堂主堂座無虛席

用最熟悉的母語來認識上帝
一、感恩

1945年始，因政府大力推動國語（華

語）運動，使得各族群面臨原住民文化、語

文面臨考驗的危機，感謝台灣聖經公會成為

挽救族人語言的天使。1953年，台灣聖經公

會舉辦了「原住民族語聖經翻譯員會議」，

鼓勵各族群進行聖經翻譯，各族群的聖經由

單行本到新舊約陸續出版。

二、族語聖經與族人

「聖經翻譯」為族人帶來福音，不僅在

傳承與創新上保留了族人語文，更是透過母

語認識真理，傳揚上帝的話語，無形中提升

了我文化的價值與尊嚴。

看見年長者直接用母語閱讀聖經，用最

熟習的語言認識上帝，這是令人興奮的事。

 上帝的幽默是透過近年國家在復振族語

推動中，族語認證考試的試題竟取自聖經故

事，《聖經》竟成了最好的教科書版本。

三、期待每個族群有自己族裡的聖經 

母語聖經對每一個族群是非常重要，深

信上帝臨在每一族群的當中，也用母語親自

對每一個族人說話。而每一個族人也用最熟

悉的族語讚美上帝、讀祂的話語，道成肉身

的上帝親自臨在每一個族群和族人當中。

四、感謝台灣聖經公會的協助

排灣族進入第二階段的聖經翻譯，因為

親身參與在當中，特別感謝台灣聖經公會翻

譯顧問麥煜道牧師親自協助，使得翻譯的過

程更加順利。我深切盼望每一個族群都有屬

於自己的母語聖經，使用最熟悉、最親近的

語言認識上帝。

■高天惠



▲ 林金源牧師現任長老會西美中會圳安教會牧師

    阿美語認證師資，致力推廣阿美語母語聖經

▲ 每位與會者除了專注聽講聖經公會的「異象傳遞」，享受在聖

樂團的讚美詩中，更是虔誠地在上帝面前接受祝福

▲ 許承道牧師：現任台灣聖經公會常務董事、

士林長老教會牧師

阿美語聖經讀經心得

阿美語聖經翻譯工作前後約40年之久，

早在1957年用注音符號（ㄅㄆㄇ）翻譯出版

《雅各書》單行本，1958年完成《馬可福音》

單行本。後因信徒們的需求，終於1963年始

改用羅馬拼音出版聖經。當年出版阿美語與

中文對照的《使徒行傳、加拉太書》合訂本，

1965年出版《約翰福音》單行本，1965年出

版《羅馬書》，1970年出版《馬太福音》，

1972年出版《新約全書》，也是與中文對照

本。1979年出版《詩篇》，全部都是由台灣聖

經公會負責出版。

1981年出版《新舊約聖經》，舊約部分

是選譯本。經信徒反應之後，1989年開始

翻譯未譯的部分和修訂全本聖經。聯合聖

經公會（UBS）提供聖經《現代中文譯本》

（TCV）作翻譯人員的參考版本。

阿美語聖經的翻譯原則：

一、儘可能活潑又口語化，忠實的表達原作

的意思。

二、內文保有原作意思，也配合阿美族語言

文化的實況。

三、使用讀法與用法和簡單的語法構造。有

拼音實例和語音系統表，還有簡要的聖

經地圖和地名。亦附加新舊約全書一些

聖經人物與新舊地名的名詞之音譯對照

表。

四、翻譯的目的是希望這本母語聖經能幫助

族人用自己的語言直接瞭解上帝的話

語，進而認識創造、拯救的上帝。

■林金源
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上帝恩典臨到客家人
一、1985年成立客語聖經翻譯委員會，直到

1993年出版《新約聖經》，因著上帝的

恩典，又在2012年四月出版漢羅對照

《新舊約全書—現代台灣客語譯本)，願

這本台灣第一本的客語經典能成為客家

語言和文字的範本。

二、因著上帝的恩典，感動雙連教會在經費

上的大力支持，中壢教會長期免費提供

翻譯場地，深信上帝必紀念且施恩祝

福。

三、客語聖經推廣心得

1.至各地開拓教客語白話字。

2.協助客語讀經小組。如台神及總會事

務所。

3.鼓勵各教會成立客語讀經小組，尤其是

東部中會。

四、聖經內附有客家漢字羅馬字通用對照表

提供讀者使用。

例句：約伯記

21:6 愊愊掣p t-p t-chhat

35:16無 無碓 mò-tap mò-toi

39:23鏗鏗鏘鏘 khin-khin khiang-khiang

五、結語：能用客家母語閱讀上帝的話語，親

自對每一個客家人訴說上帝的恩典。

■邱善雄

客語聖經翻譯概略
新約和詩篇：

台灣早已進行多種語言的聖經翻譯，

唯獨客語聖經從1965年出版《約翰福音》單

行本，卻因故遲遲未能繼續翻譯。直至1985

年，台灣聖經公會成立「客家話聖經翻譯委

員會」，歷經八年，才譯成新約和詩篇的漢

羅對照現代臺灣客語譯本，並於1993年正式

出版。

舊約：

1.1995∼2001年：成立四人翻譯小組，開始照

《現代中文譯本》舊約其他各卷翻譯成客

家話。同時將舊約漢字轉成為客家話羅馬

字。

2.2001∼2004年：委由彭德修牧師，把舊約初

稿重新修訂完成，並經審議小組作成決議。

3.2004∼2011年：加拿大長老教會總會派麥

煜道宣教師，將已完成之舊約修訂稿和已

出版之新約逐一校對，並定期召集審譯小

組同工，分批跟麥牧師一起審譯。

4.2012年：《客語聖經：現代台灣客語譯本》

於復活節出版。歷經26年之久，終於在4月

22日假交通大學禮堂舉辦全國出版感恩禮

拜，當天與會者超過1500人。

■彭德貴

客語聖經翻譯委員會

主任委員

▲
 

▲ 參與客語聖經翻譯委員之一
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2000年台灣聖經公會 鼓 勵「手抄聖

經」，成為許多教會的全教會運動。

明志長老教會因著設教四十週年，符牧

師連同幾位長老，思考著感恩禮拜之餘，還能

作些什麼呈現在上帝的面前？共同的感動是

大家一起來手抄聖經。原以為拿起筆來，抄寫

幾頁聖經不會是一件很困難的差事。豈知，剃

頭刀換成細細的筆桿，雙手竟變成笨拙；半世

紀未曾拿起筆的手，要「抄寫」竟需要耐心和

信心；阿公阿媽級的會友們，戴上老花眼鏡，

小心的抄寫著，細數著字數，同時也數算著恩

典。全教會的抄寫運動，不僅抄出了憐憫，也

抄出了恩典，更是抄出了滿滿的神蹟。

寫出上帝的恩典
                                                  加芬

慶祝教會設立40週年，正是數算恩典的

不惑之年，主動參與在「手抄聖經」的活動

中。找了一個不用上班的週六，開始第一天的

抄寫活動。因為是抄寫，而非閱讀，又擔心平

時塗鴉的書寫方式壞了整體的「手抄聖經」，

所以讀經速度變得異常的慢，慢到強迫我同

一句經文可以覆誦幾十次，也可以抄到需要

拿起手帕拭去模糊了雙眼的淚水，然後再繼

續抄寫。

清晨四點多，閃過「手抄聖經」的念頭，

竟興奮地從床上跳了起來。深深感受到，細

心抄寫著上帝的話語，正是享受上帝恩典的

時刻。

全家手抄聖經   同享平靜喜樂
詹德海

教會「手抄聖經」活動，我們家分配到

36大張。原本我們的週末多半都是在電視前

度過，但手抄聖經的那幾個週末，我們把電

視機關掉，內人到樓上，我和女兒在樓下，各

據一方，安安靜靜、全神貫注地抄寫聖經。外

孫女小蓁看我們寫得不亦樂乎，主動要求加

入陣容，讓我們驚喜萬分。看著國小三年級

的她趴在桌上，一筆一劃、小心翼翼的抄寫，

心中實在感動。偶遇筆劃太多的字，她會請

媽媽代筆。感謝主，在那幾個週末，我們一家

人各司其職，雖然有時抄寫得手很酸，但家

中那份平安、寧靜、喜樂和踏實的氛圍真是

美好無比。我們也深信，上帝藉著小蓁的加

入，要使我們更能體會天父上帝的大能。上

帝的恩典總在不被預期、未做安排的當下與

我們同在。因此，手抄聖經的工程使我們和

上帝的距離更近了，感謝主。

抄寫聖經話語，感受上主溫暖同在
                                           顏春花

我是個理髮師，拿起髮剪，可說是雙手

靈巧，但握起筆桿，巧手卻變笨拙了，因早年

家境貧困，我只讀到小學三年級，之後就不

再有機會動筆寫字的機會。這次教會為慶祝

設教四十週年，發動全教會手抄聖經，我「輸

人不輸陣」，也認領了兩大張。沒想到，一開

始抄寫，就知道這對我並不容易，因為我的

手很僵硬，寫字速度很慢，而且稍不注意，字

就寫歪了。加上兩眼老花，很多字看不清楚，

筆劃較多的，還得請人寫大一點的字體給我

看，或乾脆請人代筆。更糟的是，我的手臂常

抽筋，每次一抽筋，就疼痛不已。不過，感謝

主，雖然過程辛苦，我還是把兩張寫完了，因

為當我一筆一劃在抄寫聖經話語的時候，我

手抄聖經



10 總幹事的話10 見證篇

一年一度的基督教書展，聚集了全省基

督教各大書房和出版社，推出折扣、抽獎、買

A送B等五花八門的行銷方式同時粉墨登場，

為要介紹更多新的產品，分享更多的見證。

上帝創造文字，也藉由文字教導祂的百

姓，傳遞祂的信息。人們也藉由聖經認識上

帝，更是將這份的感動書寫成文字，讓這些

的感動傳遞到您我的心中。每年的基督教書

展所要呈現的，不單只是產品、音樂和書籍，

更是將這份深深的感動、濃濃的感恩和一份

分享的心意呈現在您面前。

2013年10/24～10/29日 
展場：信基大樓2013台北基督教書展

就深刻感受到上帝的同在。

此外，更感謝上帝，未信主的先生竟也

寫了三張。一開始，他的字跡較草，運筆又

重，我叫他重寫。他寫了快兩張，卻又發現有

一行沒抄到，此時他幾乎要放棄了，我鼓勵他

要有耐心。還好，他聽了我的勸，走到孫子房

間，細心地用去漬液把寫滿兩張紙的字全部

去除，開始重寫。我見狀，就到臥室跪著為他

禱告，求上帝賜給他耐心。感謝主，他總算愈

寫愈有自信，順利完成他的抄寫工程。我深深

盼望在不久的將來，上帝的話語感動他的心，

讓他能認識真理、接受真理，也願意成為上帝

的兒女。

手抄聖經，體驗主愛
彩菊

白天上班的我，只能在晚上戴著老花眼

鏡，專注地邊抄寫、邊細讀著聖經。分配給我

的段落，是有關參孫的故事。參孫的母親不能

生育，但上帝權能賞賜，透過使者告訴她將有

一個兒子，且要歸上帝作拿細耳人，一生獻身

事奉上帝。然而，參孫成長後卻樣樣違反禁

例，也因此使自己失去與上帝的關係。但上帝

並沒有因此就放棄他，反而讓他在被非利士

人俘擄而失去雙眼後，回到上帝面前禱告，

上帝也就再次大大使用他，很感人的故事。

我不禁宣告：耶和華的靈何等奇妙！抄

寫之工完成時，我心裡也有滿滿的喜悅。回

想爸爸在我求學時代就因病離開我們，從

那時起，媽媽就獨自扶養我們三兄妹長大成

人。一路上的艱辛，實在很難以話語道盡，所

幸有基督信仰做為她的重心、依靠和寄託，

這信仰陪伴支撐她一生的歲月。感謝主！願

耶和華賜福予我們，保守我們身體健康、心

靈平安，並時時與我們同在，阿們！

▲ 陳長老說：當年讀冊也沒這麼認真

▲ 基督教書展現場
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